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CATHOLIC PARISH

+

Mailing Address: P.O. Box 665, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraeford-nc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803

Parish Priest.....cccoecisvesiviciiossossivvonsssssnsosoress Fr. Edisson Urrego
Office AdminISIrator...........ocovvvevinnnnn Johana Hernandez-Rivera
Office AdMIRISIFALOF.......cccvvvvuiiiiniiiiiniiniineiainnn Daisha Freeman

Director of Faith Formation ...............ccocoevvvvivuneeinn Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org

Pastoral ASSISTANL .......o.vveuieiiineieneniiiiniensenensneenens Vilma Panas
R.C.LA. COOFAINALOF«..ccceeeeeiiiinirinninrienneererereseenasns TJ Freeman
Coordinadora de RI.C.A. .......cceuveeuunnunnnnnnns Verenice Moctezuma
Pastoral Care of the SicK....ccvvvviiiiiiiiieiiiiiiinnennnnn. Marilu Rivera

SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
XVII DOMINGO EN EL TIEMPO ORDINARIO

JULY 28, 2024 ~ 28 de julio del 2024

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/martes: 10:00 a.m. - 7:00 p.m., Thursday/jueves: 8:00 am. - 3:00 p.m.,
Friday/Viernes: 8:30 am. - 3:00 p.m.

CONFESSIONS/CONFESIONS

WEDNESDAY/MIERCOLES 5:00 P.M.-6:00 P.M.,

Thursday/jueves 6:00 p.m.— 6:50 .M.,

Saturday/sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.

Also scheduled by appointment. Cualquier ofra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this
Sacrament before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT

For assistance with baptism-classes are held by appointment only-,

weddings, and quincefieras, please contact Mrs. Vilma Panas
at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL

Para asistencia con bautizos-los clases es con cita solamente con-. Bodas y
quincefieras, Por _favor, pongase en contacto con la Sra. Vilma Panas al
910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Marilu Rivera at 910-797-6394
Communion to homebound, visitation from a Priest for Confession or
Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, favor de comunicarse con Marilu
Rivera al 910-797-6394 Comunion a los confinados en casa, visita de un
Sacerdote para la Confesion o Uncidn de los enfermos.

Chass QBohedule
ICorario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sdbado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English 5:00 p.m.

Misa en Espariol
Spanish Mass... ............ 9:00 AM.
Misa en Ingles
English Mass.............. 11:30 AM.
Misa en Espariol
Spanish Mass... ............ 1:30 P.M.
WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles
Monday No Mass/Misa
Tuesday, Thursday and Friday
11:30 AM.
6:30 P.M.

Wednesday

Spanish Mass /Misa en Espaiiol

Martes y Jueves 7:00 P.M.




Stewardship Report for July 21, 2024

Offertory needed for the week............ $ 4,050.00
Offertory received for the week........... $4,406.02
Online ....................$388.71
Donations................. $500.00
Church in Africa......cccoeveeeeeveveeennn. $757.00
La Iglesia de Africa

(Total) Floor Fund ..................uu.... $23,119.00

Fondo para el Piso

Thank you for your gifts and continued support to
the parish. May God continue to bless all of you.

Gracias por sus regalos y apoyo continuo a
la parroquia. Que Dios los siga bendiciendo a todos.

Project Rachel Support Group -
Abortion is experienced by millions of
women, many of whom are Catholic.
The Project Rachel ministry assists
women and men who have been
wounded by abortion to find healing
and peace. There is a support group
beginning in the Triangle area in late September. If you have
experienced an abortion and would like (confidential)
information about the support group, contact Project Rachel at
(919) 852-1021 or email: project.rachel@raldioc.org, or go to
the website: https://rachelnc.org. Calls and appointments are
kept strictly confidential.

project rachel

Peace starts here

The First Friday Mass for devotion to the Sacred
Heart of Jesus in English is on August 2nd at
11:30 am, followed by a holy hour and blessing and
in Spanish is at 7:00 pm, followed by a holy hour
and benediction.

La Misa del primer viernes por la devocion al
Sagrado Corazon de Jesiis en ingles es el 2 de augosto a las
11:30 am, seguida de una hora santa y bendicién y en espariol es
a las 7:00 pm, seguida de una hora santa y bendicion.

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Jer 13:1-11; Jn 11:19-27
Tuesday: Jer 14:17-22; Mt 13:36-43
Wednesday: Jer 15:10, 16-21; Mt 13:44-46
Thursday:  Jer 18:1-6; Mt 13:47-53

Friday: Jer 26:1-9; Mt 13:54-58
Saturday: Jer 26:11-16,24; Mt 14:1-12
Sunday: Ex 16:2-4,12-15; Eph 4:17,20-24;

Jn 6:24-35

This summer as you are

traveling, please remember the
needs of the Parish. You can
support your parish either by
dropping off your envelops early
or give online using the QR:

Este verano, mientras viaja,
recuerde las necesidades de la
Parroquia. Puede apoyar a su
parroquia entregando Siis
sobres temprano o donando en
linea usando el OR :

The bilingual First Saturday Mass for devotion to
the Immaculate Heart of Mary is August 3rd at
9:00 am followed by a holy hour and benediction.  §
La Misa bilingiie del primer sdbado por la
devocion al Inmaculado Corazon de Maria es el
3 de augosto a las 9:00 am seguida de una hora
santa y bendicion.

You are welcome to Nocturnal Adoration.
Spend time with the Blessed Sacrament from
Saturday August 3rd at 9:30 pm until 5:30 am
August 4th.

Eres bienvenido a la Adoracion Nocturna.
Pasa tiempo con el Santisimo Sacramento
desde el sabado 3 de agosto a las 9:30 pm hasta

las 5:30 am del 4 de agosto.

Sodality of Mary will meet August 3rd at 11:00
am. You are welcome to join! i
Sodalidad se reunira el 3 de augosto alas 11:00
am. Eres Bienvenido a unirte con nostros.

| Faith Formation Registrations | ;}7 Yy 1
jcloses August 4th. Please start 3= \ne Y I
| breparing paperwork needed f 5 ; I
(Birth Certificates, Baptism I
Certificates, etc). *Faith I

Formation is free to registered members who have been |
Factive for 6 months in our parish*
| Las inscripciones para la formacion de fe cierran el 4 de I
1 Agosto. Por favor comience a preparar la I
| documentacion necesaria (actas de nacimiento, |
| certificados de bautismo, etc.). *La Formacion de Fe es
| gratuita para registrar miembros que hayan estado
jactivos durante 6 meses en nuestra parroquia* J
Food Ministry/Ministerio de Comida:
We have a food ministry here at our parish. If
you would like to support this Ministry please
get in touch with Ellen Johnston. Thank you.
Nosotros tenemos un ministerio de comida en
la parroquia. Si usted gusta ayudar a este
ministerio por favor de ponerse en contacto
con Ellen Johnston. Gracias.

Hours of Adoration for the Blessed Sacraments |

& Confessions/Horas de Adoracion a los Santisimos ]
Sacramentos y confesiones: 5

| Wednesday/miércoles: 5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &
Confession/Hora Santa & confesiones
| Thursday/jueves: 4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the

Eucharist/devocion al Santisimo

6:00 pm - 6:50 pm - Confession/

confesiones
| Friday/viernes: 4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
devocion al Santisimo

Saturday/sabado: 3:30 pm - 4:30 pm - Confession/
confesiones




THE SACRAMENT OF THE EUCHARIST

II. What is This Sacrament Called?

1330 The memorial of the Lord's Passion
and Resurrection. The Holy Sacrifice,
because it makes present the one sacrifice
of Christ the Savior and includes the
Church's offering. the terms holy sacrifice
of the Mass, "sacrifice of praise,"
spiritual sacrifice, pure and holy

sacrifice are also used, since it completes
and surpasses all the sacrifices of the Old
Covenant.

The Holy and Divine Liturgy, because the
Church's whole liturgy finds its center
and most intense expression in the
celebration of this sacrament; in the same
sense we also call its celebration the
Sacred Mysteries. We speak of the Most
Blessed Sacrament because it is the
Sacrament of sacraments. the Eucharistic
species reserved in the tabernacle are
designated by this same name.

1331 Holy Communion, because by this
sacrament we unite ourselves to Christ,
who makes us sharers in his Body and
Blood to form a single body. We also call
it: the holy things (ta hagia; sancta) - the
first meaning of the phrase "communion
of saints" in the Apostles'

Creed - the bread of angels, bread from
heaven, medicine of immortali-

ty, viaticum....

1332 Holy Mass (Missa), because the lit-
urgy in which the mystery of salvation is
accomplished concludes with the sending
forth (missio) of the faithful, so that they
may fulfill God's will in their daily lives.

Saint Pedro Poveda Castroverde

Raised in a pious family, Pedro felt an early call to the
priesthood. He entered the seminary in Jaen, Spain in
1889, then the seminary of Guadix, Grenada, Spain.
Ordained on 17 April 1897.

He taught at the seminary, continued his studies, and
received his licentiate in theology in Seville, Spain in
1900. He ministered in Guadix to a group of people so
poor they lived in caves. He built a school for the
children, and provided vocation training to the adults.

Father Pedro was transferred to Madrid, Spain, and
was named a canon of the Basilica of Covadonga,
Asturius in 1906.

In 1911 he founded the Saint Teresa of Avila
Academy, the foundation of the modern Institucion
Teresiana. He joined the Apostolic Union of Secular
Priests in 1912, wrote on the need for more teachers,
and opened teacher training centers. He returned to
teaching at the seminary at Jaen, served as spiritual
director of Los Operarios Catechetical Centre, and
taught religion at the Teachers Training School. In
1914 he opened Spain's first university residence for
women in Madrid. In 1921 he was transferred to
Madrid and was appointed a chaplain of the Royal
Palace. In 1922 he was appointed to the Central
Board Against llliteracy, and he continued to work
with the Teresian Association; it received papal
approval in 1924, and later spread to Chile and Italy.

Martyred in the Spanish Civil War. Shot by firing
squad on 28 July 1936 at Madrid, Spain.



EL SACRAMENTO DE LA EUCARISTIA

Il. El nombre de este sacramento

1330 Memorial de la pasién y de la
resurreccion del Sefor.

Santo Sacrificio, porque actualiza el Unico
sacrificio de Cristo Salvador e incluye la
ofrenda de la Iglesia; o también Santo
Sacrificio de la Misa, "sacrificio de
alabanza", sacrificio espiritual, sacrificio
puro y santo, puesto que completa y supera
todos los sacrificios de la Antigua Alianza.

Santa y divina liturgia, porque toda la
liturgia de la Iglesia encuentra su centro y su
expresién mas densa en la celebracion de
este sacramento; en el mismo sentido se la
llama también celebracion de los santos
misterios. Se habla también del Santisimo
Sacramento porque es el Sacramento de los
Sacramentos. Con este nombre se designan
las especies eucaristicas guardadas en el
sagrario.

1331 Comunidn, porque por este
sacramento nos unimos a Cristo que nos
hace participes de su Cuerpo y de su Sangre
para formar un solo cuerpo; se la llama
también las cosas santas [ta hagia; sancta]
—es el sentido primero de la "comunién de
los santos" de que habla el Simbolo de los
Apdstoles—, pan de los dngeles, pan del
cielo, medicina de inmortalidad, vidtico...

1332 Santa Misa porque la liturgia en la que
se realiza el misterio de salvacién se termina
con el envio de los fieles ("missio") a fin de
que cumplan la voluntad de Dios en su vida

cotidiana.

San Pedro Poveda Castroverde

Criado en una familia piadosa, Pedro sintié un
temprano llamado al sacerdocio. Ingresé al seminario
de Jaén, Espafia en 1889, luego al seminario de Guadix,
Granada, Espafia. Ordenado sacerdote el 17 de abril de
1897.

Ensefié en el seminario, continué sus estudios y se
licencid en teologia en Sevilla, Espafia, en 1900.
Ministré en Guadix a un grupo de personas tan pobres
que vivian en cuevas. Construyd una escuela para los
nifios y brindé formacion vocacional a los adultos.

El padre Pedro fue trasladado a Madrid, Espafia, y fue
nombrado candnigo de la Basilica de Covadonga,
Asturias en 1906.

En 1911 fundé la Academia Santa Teresa de Avila,
fundacién de la moderna Institucion Teresiana. Se unié
a la Unidn Apostdlica de Sacerdotes Seculares en 1912,
escribid sobre la necesidad de mas maestros y abrié
centros de formacion docente. Regreso a la docencia en
el seminario de Jaén, se desempefié como director
espiritual del Centro Catequético Los Operarios y
ensefid religion en la Escuela de Magisterio. En 1914
abrié en Madrid la primera residencia universitaria para
mujeres de Espafia. En 1921 fue trasladado a Madrid y
nombrado capellan del Palacio Real. En 1922 fue
nombrado miembro de la Junta Central Contra el
Analfabetismo, y continud trabajando con la Institucion
Teresiana; recibid la aprobacidn papal en 1924 y luego
se extendio a Chile e Italia.

Martir en la Guerra Civil Espafiola. Fusilado el 28 de julio
de 1936 en Madrid, Espaiia.



Please keep in your prayers all the men and
women serving in the armed Forces, may
almighty God protect and keep them safe from
all harm, and may those serving abroad return
home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones da todos
los hombres y mujeres que sirven en las
Fuerzas Armadas, que Dios todopoderoso los protejay los
mantenga a salvo de todo dario, y que aquellos que sirven en el
extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus seres
queridos.

Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer:
Por favor oren por nuestros feligreses,

especialmente aquellos que piden oracion:
Anselma F., Alexander M., Eulogio S.,
Alejandra, Hortencia, Jeronimo, Lidia, Victor, Marina, Belinda
D., Joaquin H., Felipe, Adeline, Ana, Audaz L., Gabriel L., &
LuzDary, Jenn Caldwell

Weekly Events Schedule
Calendario de FEventos Semanales

7128 Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario
11:00 am - The Most Holy Rosary
3:00 pm - 5:00 pm - Meeting Committee Guadalupana

7129 Monday ~ Lunes

7130 Tuesday ~ Martes

10:00 am - 7:00 pm - Office Hours
7:45 pm - Escuela San Andres

7131 Wednesday ~ Miércoles

4:30 pm - 5:30 pm - The Most Holy Rosary
5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour & Confessions
7:00 pm - 8:00 pm - Parish Council Meeting

8/1 Thursday ~ Jueves

8:00 am - 3:00 pm - Office Hours

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist
6:00 pm - 6:50 pm - Holy Hour & Confessions
7:30 pm - 8:30 pm - Clase de biblia

7:45 pm - 8:45 pm - Pratica de Coro

812 Friday ~ Viernes

10:00 am - 11:00 am - Bible Class

8:30 am - 3:00 pm - Office Hours/ Horas de oficina
12:00 pm - 1:00 pm - Holy Hour & Benediction
8:00 pm - 9:00 pm - Hora Santa & Bendicion

Saturday ~ Sabado

9:45 am - 10:45 am - Holy Hour & Benediction
11:00 am - 12:00 pm - Sodality of Mary

3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

4:30 pm - The Most Holy Rosary

9:30 pm - 5:00 am - Nocturnal Adoration

813

Mass Schedule & Intentions
Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, July 27, 2024

5:00pm  Mass ~ English
Sunday, July 28, 2024
9:00 am  Misa ~ Espariol
11:30 AMm.  Mass ~ English
1:30 M. Misa ~ Espafiol
Monday, July 29, 2024
Tuesday, July 30, 2024
11:30 AMm. Mass ~ English
7:00 P, Misa ~ Espariol

- Wednesday, July 31, 2024

6:00 pm.
Thursday, August 1, 2024
11:30 AM.  Mass ~ English
7:00 M. Misa ~ Espaiiol
Friday,  August 2, 2024
11:30 Am Mass ~ English
7:00 pm.

Mass ~ English

Misa ~ Espariol

Saturday, August 3, 2024

9:00am  Mass ~ Bilingual

PRO POPULO

t Gilberto Quinta Negrete

Jenn Caldwell & Noah Randles
(healing)

Johana Hernandez-Rivera

No Mass

En memorial por los antipasados de
LuzDary Murillo

Damian Freeman (Bday)

For the Priests of the Diocese of
Raleigh living & deceased

Angel Daniel Bringas

5:00pm  Mass ~ English
Sunday, August 4, 2024
8:30 av  Misa ~ Espafiol PRO POPULO
11:30 Am.  Mass ~ English
1:30 pM.  Misa ~ Espafiol T Antonia Rivera-Alvarez
!_ T T Iti-s_;ee-k,mokoTo}t;te-;I:zs;e(Ec;mEt, .the__ ]
Sanctuary Lamp is lit for Angel Daniel Bringas.
! Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al
L Santisimo Sacramento, arde por Angel Daniel Bringas.

**%*Mass intention suggested donation is $10.00%**

***Sanctuary Light intention suggested donation is $10.00%**
***] q donacion sugerida para la intencidn de Misa es $10.00 ***La

donacién sugerida para la intencion de la

luz del santurario es $10.00%**




We are inviting local business owners to help us with the
cost of printing the bulletin by placing your ~ Business ad-
vertisement for this coming year, in our bulletin ata modest
cost. If you or someone you know would like to advertise
their business please call the Parish office Tuesday or
Thursday more information.

Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para

alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina
parroquial el martes o jueves para obtener mas informacion.

For thi: Year
$ 180.00

el proximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Siusted o -

I
Each Ad is for the Year!
Place yours today!
Call or Email the
Parish Office

KNIGHTS

OF COLUMBUS’

y . \\i:i
PAULA

B\

DINGWALL
REALTOR® ABR, SRES, PSA, RENE
Military Relocation, New Homes' Specialist ,
910-978-9934 Council #14632
dingwallpaula@gmail.com St Ellzabeth OfHungafy
2721 Thorngrove Ct, Raeford, NC

. Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM

Grand Knight Frank 910-286-5131

!
For the Year

$ 100.00
Dongtion

i

i

|

...................... ._Den?{ioﬁ._.__._.._.__.___

i
i
i
i
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Call: 910-502-9294

Website:

www.captainlarryseafoodhouse

.com

Open Times: Tue —Sat $ 80 OO

Donation

1:00 am—9:00 pm

Open from Monday-Saturday

2433 Hope Mills Road
Fayetteville, NC 28304 v.
(010) 4244242

lity Boked Goods
O e 195

‘ m‘ =) »
& ﬁmii’g} Traditton Since 9

Donation




